
MANUAL DE 
INSTRUCCIONES 
ANDADOR ROLLY

IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES Y 
GUÁRDELAS EN UN LUGAR SEGURO PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

Este El andador se fabrica de conformidad con
la Directiva 2001/95/UE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la 
seguridad de los productos, a la norma europea EN 1273 "Artículos de 
puericultura. Andadores para bebés. Requisitos de seguridad y métodos de 
ensayo", así como a la Ley de Protección del Consumidor de la legislación 
nacional.
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¡ATENCIÓN! ADVERTENCIAS

❖ PRECAUCIÓN NO DEJE NUNCA AL NIÑO EN EL ANDADOR SIN VIGILANCIA.
❖ ATENCIÓN EL ANDADOR NO ES PARA NIÑOS QUE PUEDEN ANDAR SOLOS.
❖ ¡CUIDADO! ¡BABY WALKER NO ES PARA NIÑOS QUE PESEN MÁS DE 12 kg!
❖ ATENCIÓN EL ANDADOR NO ES PARA NIÑOS QUE NO PUEDAN SENTARSE 

EN ÉL SIN AYUDA.
❖ ATENCIÓN EL NIÑO EN ANDADOR PUEDE ALCANZAR MÁS OBJETOS, MOVERSE MÁS 

RÁPIDO Y A MAYOR DISTANCIA. PARA PROTEGER AL NIÑO DE POSIBLES LESIONES:
❖ ¡NO PERMITA EL ACCESO A ESCALERAS, ESCALONES, SUPERFICIES IRREGULARES!
❖ MANTENER ALEJADO DEL FUEGO, FUENTES DE CALOR Y APARATOS DE COCINA.
❖ MANTENGA ALEJADOS DE LOS NIÑOS LÍQUIDOS CALIENTES, CABLES ELÉCTRICOS Y 

OTROS OBJETOS PELIGROSOS.
❖ ¡EVITE IMPACTOS CON CRISTALES DE PUERTAS, VENTANAS Y MUEBLES!
❖ ATENCIÓN EL CONJUNTO DE ESTE PAQUETE CONTIENE PIEZAS PEQUEÑAS. NO 

PERMITA QUE NIÑOS MENORES DE 3 AÑOS SE ACERQUEN AL PRODUCTO DURANTE SU 
MONTAJE.

❖ No utilice el andador si encuentra piezas rotas, torcidas o faltantes.
❖ Es necesario que un adulto monte el andador y sus accesorios.
❖ La altura del asiento debe ajustarse a las necesidades del niño.
❖ Debe utilizar este andador sólo durante periodos cortos. La duración recomendada es de 20 minutos.
❖ Cuando el niño está en el andador, sus pies deben tocar el suelo.
❖ Antes de su uso, el andador debe estar completamente desplegado y todas las piezas deben estar 

fijadas. Asegúrese de que todos los mecanismos de bloqueo están activados.
❖ Utilice el andador sólo en casa, sobre una superficie plana (no inclinada) y sólo para su propósito.
❖ No levante ni mueva el andador mientras el niño esté en él.
❖ Pega o retira las pegatinas sueltas para evitar que se las traguen los niños pequeños.
❖ No utilice piezas de repuesto o componentes distintos de los suministrados por el 

fabricante. El productor no se hace responsable en caso de que utilice piezas distintas a 
las originales o aprobadas por él.

❖ No realice cambios ni modificaciones en el cuadro. En caso necesario, póngase en contacto con 
el vendedor o con un servicio técnico autorizado para que le asesoren y reparen el cuadro.

❖ Mantenga el envase de nailon fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia.

PARA GARANTIZAR EL USO SEGURO DE ESTE PRODUCTO Y EVITAR QUE EL BEBÉ 
SUFRA LESIONES, ¡SIGA LAS ADVERTENCIAS, DIRECTRICES Y RECOMENDACIONES 
DE ESTE MANUAL!
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CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

PIEZAS PRINCIPALES

IMPORTANTE ADVERTENCIAS Y DIRECTRICES PARA EL USO DE LAS PILAS

❖ Después de instalar las pilas, asegure siempre el compartimento de las pilas con la tapa.
❖ No permita que los niños accedan a las pilas o jueguen con ellas.
❖ Utilice sólo pilas del tipo y potencia indicados.
❖ No utilice pilas de distinto tipo.
❖ No cortocircuite las superficies de contacto.
❖ Siga la polaridad indicada en el compartimento de las pilas.
❖ Retire las pilas dañadas o gastadas.
❖ Retire las pilas cuando no vaya a utilizar el producto durante un periodo prolongado.
❖ No arroje las pilas al fuego. No rompa las pilas en pedazos.

ATENCIÓN Los residuos de pilas agotadas o inservibles deben eliminarse por separado. 
Está prohibido tirarlas en los contenedores para residuos domésticos. Deshágase de las 
pilas sólo en los lugares especificados.

❖ DESTINADO A NIÑOS DE HASTA 12 KG, QUE NO PUEDEN CAMINAR SOLOS, PERO 
PUEDEN SENTARSE SIN AYUDA.

❖ Base ancha o mayor estabilidad;
❖ Bandeja de colores con juguetes y melodías;
❖ 3 posiciones de altura del asiento para adaptarse a la estatura del niño;
❖ Topes para evitar vuelcos o caídas en escaleras (6 uds.);
❖ 3600 ruedas delanteras giratorias (2 piezas);
❖ Ruedas traseras de movimiento rectilíneo (2 uds.) - detienen el andador si de repente se va hacia atrás;
❖ Plegado fácil y compacto;
❖ Se necesitan pilas: 2 pilas AA/1,5 V para la bandeja de juguete (no incluidas).
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IMPORTANTE SIGA EXACTAMENTE LAS DIRECTRICES Y LA SECUENCIA DE MONTAJE Y 
USO QUE ENCONTRARÁ EN LAS FIGURAS DE ESTE MANUAL.
¡ATENCIÓN! COMPRUEBE LA SEGURIDAD DE LA FIJACIÓN AL FINALIZAR CADA 
OPERACIÓN. ¡CUIDADO! ¡EVITE QUE SUS MANOS QUEDEN ATRAPADAS DURANTE EL 
MONTAJE, ESPECIALMENTE AL PLEGAR Y DESPLEGAR EL ANDADOR!

Cada paquete contiene las siguientes piezas:

Marco - 1 ud. Bandeja musical con juguetes 
- 1 ud.

Ruedas traseras - 2 piezas

Asiento - 1 ud Tapones - 6 piezas Ruedas delanteras - 2 piezas

MONTAJE

El producto se suministra parcialmente montado. Para completar el montaje y desmontaje no necesita 
ninguna herramienta. Las acciones de montaje están numeradas del 1 al 5. Utilice las descripciones 
siguientes en combinación con la figura del mismo número.

1. MONTAJE DE LAS RUEDAS DELANTERAS, RUEDAS TRASERAS Y TOPES 
¡PRECAUCIÓN! NO UTILICE NUNCA EL ANDADOR SIN RUEDAS NI TOPES.
2. MONTAJE DEL ASIENTO
3. BANDEJA CON JUGUETES Y PANEL MUSICAL
3-1 y 3-2 - Antes de montar la bandeja con juguetes en la bandeja superior, hay que instalar las pilas. 
Afloje el tornillo y abra la tapa del compartimento de las pilas, situado debajo de la bandeja de 
juguetes. Instale 2 pilas de tamaño AA/1,5V respetando la polaridad indicada, vuelva a colocar la tapa 
y fije el tornillo.
3-3, 3-4 y 3-5 - Montaje de la bandeja de juguete.
4. PLEGADO/DESPLEGADO DEL ANDADOR. AJUSTE DE ALTURA
Asiento regulable en 3 posiciones de altura.
Para colocar el asiento en una posición más alta, tire de la bandeja superior hacia arriba hasta alcanzar la 
posición deseada.
Para colocar el asiento en posición más baja, gire el botón a 900 (4-1). Pulse el botón (4-2). Ajuste la 
bandeja superior en la posición deseada o pliéguela. La fijación se acompaña de un sonido de clic.
Para abrir el andador, tire de la bandeja superior hacia arriba hasta que oiga un clic.
5. FUNCIONES
5 - 1 - Mallodies y luces al pulsar los botones 5-2 - 
Ambas ruedas delanteras pueden girar a 3600
5-3 - Las ruedas traseras están equipadas con un sistema que detiene el movimiento del andador cuando el 

centro de peso
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cae en las ruedas traseras.
5-4 - El andador se pliega de forma compacta para facilitar su almacenamiento y transporte.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

❖ Compruebe periódicamente el buen estado de funcionamiento de todas las piezas. Cualquier 
pieza rota o dañada d e b e  repararse o sustituirse inmediatamente.

❖ La funda de tela del asiento y la base textil pueden lavarse a mano a una temperatura de hasta 300.
❖ No vierta agua sobre el andador. Límpielo con una toalla suave húmeda y un líquido neutro.
❖ No utilice nunca detergentes abrasivos, lejía o alcohol.
❖ Si las ruedas crujen, utilice lybricant.
❖ Deje de utilizar el andador si detecta daños o que no funciona.
❖ Después de cada limpieza, deje que el andador se seque completamente y sólo después utilícelo o 

guárdelo.
❖ No guardar en lugares con aire caliente o cerca de fuentes de calor para evitar que se deforme.
❖ Guarde el producto en un lugar limpio y seco. No lo deje expuesto a los efectos ambientales: sol, 

lluvia, humedad o fuertes fluctuaciones de temperatura.
❖ No coloque objetos pesados sobre el andador durante su transporte o almacenamiento.
❖ En caso de problemas con la explotación normal, póngase en contacto con un servicio autorizado para 

obtener asesoramiento o reparación.

Contenido del tejido:
Exterior: 100% poliéster
Relleno: 100% poliéster

Materiales utilizados: plástico, metal, textil.

luces

4-1 4-2 5-1 mellodies

5-2 5-3 5-4
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CHIPOLINO LTD., 1 Goliamokonarsko Shosse Str, Plovdiv, BULGARIA; 
tel.: +359 32 600 889

www.chipolino.com

http://www.chipolino.com/

